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Відомості про педагога:

Прізвище, ім’я, по-батькові: Пастух Оксана Василівна

Адреса. м. Тернопіль, вул. Куліша

Дата народження: 6 лютого 1980 року

Місце роботи: ТДНЗ №14

Посада: вихователь

Освіта: вища

Закінчила: Тернопільський державний педагогічний університет ім.В.Гнатюка, у 2002 році, за спеціальністю «Педагогіка і методика середньої освіти. Українська мова і література».

Прикарпатський національний університет ім.В.Стефаника, у 2009 році, за спеціальністю «Дошкільне виховання».

Стаж роботи: загальний -15 років.

У тому числі педагогічний – 15 років.  

Кваліфікаційна категорія – вища.

Відзнаки: Свідоцтва, грамота, подяка від проекту «Всеосвіта»;
грамоти від управління освіти і науки Тернопільської міської ради.

Відгук про педагогічну діяльність

Пастух Оксани Василівни,

вихователя ТДНЗ №14

Рік народження 1980.

Освіта повна вища,   

закінчила Тернопільський      

національний педагогічний           

університет ім. В. Гнатюка у 2002р.,

Прикарпатський національний    

університет у 2009р.

Пастух О. В. працює в ТДНЗ №14 на посаді вихователя з 2003 року, стаж педагогічної роботи – 15 років.

У 2016 році рішенням атестаційної комісії навчального закладу від          24 березня 2016 року і їй присвоєно кваліфікаційну категорію «спеціаліст вищої категорії». За час, що минув після атестації, Пастух О. В. виконала значний обсяг робити, спрямований на підвищення своєї професійної кваліфікації, та досягла вагомих результатів.

У 2018 році Пастух О.В. стала переможцем конкурсу «Найкраще розвивальне середовище у віковій групі», в квітні 2018 року презентувала свій досвід з питання підготовки дітей до навчання в школі студентам Кременецької обласної гуманітарно-педагогічної академії ім.. Т. Шевченка.

Пастух О.В. впродовж серпня – листопада 2018 р. опублікувала на сайті vseosvita.ua власні методичні розробки «Маленькі видавці», свідоцтво VЕ984603, «Таємниці довкілля»(пошуково-дослідницька робота з дітьми), свідоцтво FS227048, «Незвичайний подарунок» (інтегроване заняття з використанням елементів навчального курсу «Логіка світу», свідоцтво YC460660, комплексне заняття з використанням ТРВЗ «Бізнес школа професора Скруджа», свідоцтво JH495899, комплексне заняття для дітей старшої групи «Букет фарб», свідоцтво FP523586; 01.11.2018р. отримала Подяку від проекту «Всеосвіта» за вагомий внесок у розвиток онлайн бібліотеки методичних матеріалів для вчителів; Грамоту від проекту «Всеосвіта» за активне використання інформаційно-комунікаційних технологій у педагогічній роботі. 

Вихователь постійно вдосконалює свій професійний рівень, використовує у роботі диференційований та індивідуальний підхід до дітей, впроваджує передовий педагогічний досвід під час освітнього процесу, застосовує методи компетентнісно-орієнтованого підходу до організації педагогічного процесу, поглиблено працює над питанням «Розвиток мовлення дітей під час театралізованої діяльності».

Пастух О.В. володіє технологіями творчої педагогічної діяльності; під час освітнього процесу формує у вихованців навички набуття нових знань та вміння їх застосовувати в повсякденному житті.

Вихователь працює в тісній взаємодії з родинами вихованців, дає вичерпні поради батькам щодо розвитку індивідуальних творчих здібностей дошкільників, розуміння соціального сенсу певних людських вчинків і поведінки. Користується авторитетом і повагою у колег по роботі.

Застосування передових педагогічних технологій вихователем         Пастух О. В. та її професійні досягнення дають підстави для позачергової атестації з метою підтвердження кваліфікаційної категорії «спеціаліст вищої категорії» та присвоєння педагогічного звання «вихователь-методист».

Завідуюча ТДНЗ №14                                      О. І. Мохорук

Анотація
У досвіді висвітлюються сучасні підходи до розвитку мовленнєвих здібностей дітей старшого дошкільного віку засобами театралізованої діяльності, у яких пропонується театралізовану діяльність проводити комплексно, послідовно, за етапами. Практичні надбання демонструють ефективний вплив на пізнавальну активність дітей, розвиток логічного мислення, підвищення інтересу до краси власної мови та виникнення захоплення від більш повноцінного сприйняття світу, сприяють підвищенню мовленнєвої активності дітей.

Матеріал досвіду, практичні матеріали можуть бути використаними вихователями та вихователями – методистами дошкільних навчальних закладів.

Опис досвіду

Вихователь Пастух О.В. – творча, відповідальна людина з 15 річним трудовим стажем, фахівець вищої кваліфікаційної категорії.  Нагороджена Грамотою управління освіти і науки Тернопільської облдержадміністрації  у 2017  році. Обдарована художньо, з глибоким чуттям мови, природньою вдумливістю, здатністю аналізувати й прогнозувати, чітко окреслювати свою мету та послідовно домагатися її здійснення. 

Впродовж чотирьох років  Пастух О.В. працює над темою досвіду «Театралізована діяльність як засіб розвитку мовленнєвої компетентності дітей дошкільного віку».   
Процес розвитку мовлення в дітей протікає під керівництвом дорослого. Тому вихователь  веде цілеспрямовану систематичну роботу щодо підвищення мовленнєвої активності дітей, розвитку їх мовленнєвих здібностей з використанням більш ефективних, інтерактивних,  цікавих для дітей методів, прийомів, засобів, які можуть сприяти появі інтересу в дітей до мовленнєвої  діяльності. Пастух О.В. при цьому чітко визначає позицію  дорослого і дитини у будь-якому виді діяльності: дорослий – ініціатор спільної діяльності та помічник; дитина -  учасник ігор та ініціатор спільної діяльності. 
Як зазначає автор досвіду, на сьогодні одним із продуктивних напрямів роботи з розвитку мовленнєвої активності дитини визнано використання театралізованих ігор з творчим та інтелектуальним навантаженням. І це не випадково, адже саме театралізована гра є провідним видом  мовленнєвої діяльності в дошкільному віці. Оволодіння рідною мовою, розвиток мовлення і спілкування є одним із найважливіших надбань малюка. Немає необхідності  доводити, що розвиток мовлення найтіснішим чином пов’язаний із розвитком свідомості, пізнанням навколишнього світу, розвитком особистості в цілому.

 Мета досвіду:

· залучення дітей до творчої діяльності шляхом ознайомлення з театральним мистецтвом;

· використання театралізації для розвитку творчих, акторських та сценічних здібностей вихованців;

· формування в них мовленнєвої компетентності, навичок театрально-виконавської діяльності;

· ознайомлення дошкільників із театром як установою, з професійною діяльністю його працівників.

Завдання:

· Ознайомити дітей з театральною термінологією, з основними видами театрального мистецтва, виховувати культуру поведінки в театрі.

· Вчити розігрувати вистави за казками та різними літературними  творами; розвивати уміння користуватися інтонаціями, що виражають різноманітні емоційні стани(сумно, радісно, ​​сердито, здивовано тощо).

· Розвивати мовленнєве дихання і правильну артикуляцію, чітку дикцію, різноманітну інтонацію, логіку мовлення; вчити складати невеликі оповідання і казки, підбирати найпростіші рими; вимовляти скоромовки і вірші, поповнювати словниковий запас.

В основі досвіду О.Пастух -  праці вітчизняного педагога С. Русової, яка однією з перших систематизувала різні види театралізованої діяльності та вбачала в ній ефективний засіб   розвитку мови і творчих здібностей. На думку вченої, якщо діти спеціально готують ролі заздалегідь, дослівно вивчають репліки літературних героїв,- це сприяє збагаченню словника дошкільників образними літературними виразами та «має характер вправи навчання мові» .

Вихователь переконана, що театралізована діяльність – один з найважливіших компонентів художньо-мовленнєвої діяльності, засіб розвитку гарного, образного, літературного мовлення, що, на думку Богуш А.М., Аматьєвої О.П., дає дитині змогу виразити свої емоції, ставлення до літературного образу, ввійти в роль казкового персонажа, самостійно побудувати зв’язне висловлювання; засіб сприяння глибшому засвоєнню художніх образів, усвідомленню змісту, ідеї художнього твору через сприймання його засобами театру.

Під час театрально-мовленнєвої діяльності вихователь Пастух О.В. акцентує увагу на мовленнєвий розвиток дошкільників в цілому та на кожен із складників цієї діяльності:

-сприймання літературних творів засобами театру;

-театралізовану гру, як гру для себе;

- інсценування, як підготовлений виступ дітей для глядачів.

Працюючи над виразністю слів персонажів, вихователь активізує словник вихованців, вдосконалює звукову культуру мовлення, інтонації, домагається, щоб під час виконання ролі дитина зрозуміло, чітко промовляла текст, оволодівала літературною мовою. Завдяки цьому в дітей покращується діалогічне мовлення, його граматична будова.

Акцентування уваги на мовленнєвих завданнях дає вихователю можливість підсилити вплив театралізованої діяльності на опанування дітьми рідної мови, оволодіння різними формами й типами зв’язного мовлення.

Основним у досвіді педагога є переконання, що театралізація відіграє особливу роль у житті дитини: діти ознайомлюються з навколишнім світом, навчаються правильної звуковимови, виконують різні ігрові завдання, що сприяють інтелектуальному розвитку. Дитина співчуває героям, розділяє їх почуття, живе разом з ними у світі казки.

Театралізована діяльність є перспективним напрямом, одним із ефективних засобів розвитку мовленнєвих здібностей дітей. Саме тому питання розвитку мовленнєвих здібностей дітей засобами театралізованої діяльності стало для педагога надзвичайно актуальним.

Актуальність даної проблеми полягає в тому що: 

- по-перше, діти отримують зразки правильного, красивого, емоційно забарвленого зв’язного мовлення, насиченого влучними образними виразами, фразеологізмами, вживають різні типи зв’язних висловлювань для вирішення конкретних ігрових комунікативних ситуацій (міркування, пояснення, відтворення казкових діалогів); 

- по-друге, мовлення стає зрозумілішим, виразним, граматично оформленим. У процесі підготовки та показу вистави в дітей розвивається зв’язне мовлення, яке має емоційно забарвлений характер та передбачає широке вживання вербальних та невербальних засобів виразності, адже під час відтворення художньо-мовленнєвих сюжетів діти засвоюють норму мовлення у її найвищому прояві.

Для ефективної реалізації поставлених завдань вихователь Пастух О.В. виготовила різноманітні нестандартні види театру: театр підколінників, ляльковий театр на дерев’яних ложках, театр новорічних іграшок, квітковий театр, театр овочів і фруктів, театр на воді; удосконалила. систему роботи з розвитку мовленнєвих здібностей дітей засобами театралізованої діяльності відповідно до перспективного планування лексико-граматичних засобів мовлення дітей старшого дошкільного віку, в якій пропонує театралізовану діяльність проводити комплексно, послідовно, за етапами.

Перший етап (мовленнєвий) передбачає формування мовленнєвих вмінь і навичок дітей через використання різних видів мовленнєвих вправ, пальчикових ігор, імітаційних вправ, ігор-медитацій, дидактичних ігор,  артикуляційних та голосових вправ, вправ на розвиток комунікативного мовлення, рухливих ігор на закріплення граматичних категорій, ігор з музичним супроводом.

Другий етап (художньо-продуктивний, творчий) включає в себе: читання художніх творів; вивчення текстів; роботу з іграшками, ляльками; різні способи роботи пальчиків; виготовлення атрибутів та декорацій; розподіл сценічних ролей.

Третій етап (художньо-естетичний, сценічний) передбачає показ: вистав, ігор – драматизацій, п’єс, інсценівок.

 Досвід роботи містить добірку пальчикових ігор та вправ, ігор-медитацій, артикуляційних вправ, мовленнєвих ігор, рухливих ігор на закріплення граматичних категорій, загадок до казок, чистомовок, скоромовок,  добірку творів в поетичному жанрі за мотивами казок; розробки системи інтегрованих занять із застосуванням театралізованої діяльності, різних видів театру залежно від використання ігрового матеріалу та способу його розміщення: театр іграшок, настільний театр, пальчиковий театр, театр рукавичок, ляльковий театр, тіньовий театр, драматичний театр, тіньовий театр.

Кожен із цих видів має специфічні потенціальні можливості щодо розвитку мовлення дітей, їх ігрової діяльності та ставить свої пріоритетні мовленнєві завдання. Вихователь Пастух О.В. акцентує увагу на тому, що при перегляді вистав дитина  сприймає кращі зразки правильного літературного мовлення, що сприяє розвиткові та удосконаленню її власного зв’язного мовлення. В досвіді простежується шлях збагачення і активізації словника дітей у театралізованій грі, формування вміння самостійно складати, створювати власний сюжет, добирати належне мовленнєве оформлення для реалізації задуму, ідеї. Під час підготовки театральної вистави  вихованці педагога також виконують вправи, спрямовані на розвиток виразності, образності мовлення та засвоюють сприйняті раніше мовленнєві форми.

Вихователь у своїй роботі використовує наступні  форми організації :

· спільна театралізована діяльність дорослих і дітей;

· театралізовані заняття;

· самостійна театрально-художня діяльність;

· театралізовані ігри та виставки на святах, розвагах;

· відвідування дітьми театрів.

Працюючи над розвитком мовлення дітей під час театралізованої діяльності, вихователь Пастух Оксана Василівна:

·  забезпечує оптимальну відповідність творчих завдань рівневі 

пізнавальних можливостей дітей, взаємозв’язок з іншими видами мистецтва;

·  взаємодіючи з дітьми, використовує активні методи (Використання 

ТРВЗ. Теорія спрямована на вміння самостійно розвивати сюжет, спільно ставити і вирішувати ігрові завдання, формування навичок самостійної ігрової і театралізованої діяльності. ЇЇ використання спонукає дітей не боятися запропонувати свій варіант вирішення проблеми.

Казкотерапія. Використання цього методу сприяє розвитку пізнавальних здібностей дітей, впливає на емоційну, вольову, комунікативно-мовленнєву сфери, задовільняє морально-естетичні потреби дитини  та прийоми навчання, а саме: читання художньої літератури з використанням ілюстрацій, фотографій із зображенням людей і казкових персонажів, чистомовки і скоромовки, бесіди, дидактичні, музичні, пальчикові та рухові ігри, імітаційно-ігрові, релаксаційні та вправи з дикції (артикуляційна гімнастика); організовує творчу діяльність у процесі якої створюються сприятливі умови для виявлення ініціативи, самостійності, творчості.

Спілкування  Оксани Василівни з вихованцями – контакт двох партнерів – є вільним, відкритим, без моралізувань, повчань, критичної оцінки. Їй притаманне вміння розуміти почуття і переживання дитини, заохочувати її до співпраці. В таких умовах діти наче насолоджуються тим чи іншим видом театралізованої діяльності, хоча насправді дуже інтенсивно працюють, здобувають життєвий і художній (естетичний, етичний, інтелектуальний) досвід. Оточення, атрибутика групи створюють цілісну (відповідно до теми заходу) картину.

 Квінтесенцією досвіду вихователя Пастух О.В є переконання, що театралізована діяльність у різних її проявах має виняткові можливості щодо вирішення завдань мовленнєвого розвитку дошкільників. Причому, кожен із видів театралізованої діяльності дає змогу розв’язувати конкретні завдання, водночас забезпечуючи величезний позитивний вплив на загальний мовленнєвий розвиток дошкільників, емоційний інтелект.

Результат реалізації досвіду:

- Розвиток українського мовлення дітей (збагачення лексики, навчання правильної вимови звуків та слів української мови, уміння будувати діалог та монолог українською мовою);

·   Позитивна динаміка в розвитку мови, комунікативних навичок,емоційно-вольової сфери дітей;

- Підвищення інтересу до художньої літератури, театралізованої діяльності;

- Збагачення ігрового досвіду дітей;

-  Підвищення активності батьків вихованців, що виявляється в участі в житті дітей в ДНЗ (співпраця, спільна підготовка до спектаклів, пошиття костюмів, співпереживання, зацікавленість, розуміння значущості розвитку мови і емоційного світу дітей);

- Оптимізація дитячо-батьківських відносин,

- Здатність дошкільників до співчуття, співпереживання, готовності до співдії;
-  Розвинута сенсорна сфера, здібності, що є специфічними для кожного виду театрально-сценічної творчості (техніки мовлення, дикції, пластики тіла, голосу та ін.), опанування дітьми інтонаційно-смислового мовлення; виразності міміки, жестикуляції, пластичної виразності тіла;
- Сформована інтонаційна виразність мовлення (модуляція, висота тону, темп, тембр, поетика);
- Прищеплення шанобливого ставлення до культурно-історичної спадщини українського народу, до української мови.
Висновки:
        На підставі вищевказаного можна зробити висновок, що театралізована діяльність - ефективний метод розвитку мови, комунікативних навичок, емоційно-вольової сфери дітей старшого дошкільного віку. Ця діяльність цікава, доступна, емоційно приваблива дітям, педагогам, батькам, що доводиться позитивною динамікою в розвитку дітей. Чітко і грамотно спланована робота вихователя  Пастух О.В., музичного керівника Шамлі Н.Р. разом із взаємодію з сім'єю допомогли дітям з проблемами в розвитку мови: діти стали чітко, правильно вимовляти текст,покращилася дикція,збагатився пасивний і активний словник (в процесі підготовки до вистав, розучування ролей); покращився граматичний лад мови (у процесі запам'ятовування текстів діти проговорюють значний обсяг тексту, що веде до автоматизації правильної вимови подібних пропозицій у звичайній мові; використання монологічного мовлення з великою кількістю епітетів, порівнянь і повторень сприяє закріпленню в мові дітей правильного узгодження слів у реченнях), з'явилося вміння користуватися інтонаціями, що виражають різноманітні емоційні стани (смуток, радість, злість, здивування, образа, страх, сум, захоплення, жалість, презирство, осуд і т.п.). Діти значно впевненіше стали вести себе в ході постановок, вміють чекати свого виходу, уважно стежать за ходом вистави. У дітей підвищилася самооцінка (навіть самі неактивні діти розкриваються, відчувають свою значущість у колективній театралізованій діяльності, стають сміливішими, емоційнішими). Підвищився інтерес дітей до  казок та інших творів художньої літератури, діти із задоволенням відображають в образотворчій діяльності епізоди постановок,образи героїв.

Досвід педагога підтвердив, що необхідно оптимально використовувати театралізовану діяльність як засіб розвитку мовлення дітей дошкільного віку.

ДОДАТКИ

Інсценізація вірша Платона Воронька «Про Бичка та Їжачка»
з використанням театру ляльок-підколінників

Дійові особи:

· Бичок

· Їжачок

· Голос за сценою

Декорації:

· Зелений килимок із намальованою на ньому доріжкою

Голос за сценою:

                                  По дорозі біг Бичок,

                                  Бачить – лізе Їжачок.

На килимок вибігає лялька- Бичок (ляльковод біжить на місці) і повільно вилазить лялька-Їжачок (ляльковод повільно пересуває ноги).

Голос за сценою:

                                 Як лизне його Бичок.

Лялька-Бичок торкається лялька-Їжачка.

Голос за сценою:

                                 Поколовся – та в бочок

Лялька- Бичок відстрибує від ляльки-Їжачка.

Голос за сценою:

                                 Їжачок сміється.

Їжачок:

                                “То-то, не бери всього до рота!”

Лялька-Їжачок похитується, лялька-Бичок відвертається від Їжачка.
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Морозець

Сценарій вистави за  п’єсою-казкою Ніни Куфко

Театр на дерев’яних ложках
Дійові особи:

· Ведучий

· Ганнуся

· Дідусь Мороз

· Катруся

· Мачуха 

Перша дія

     На сцені декорації – колодязь, навколо якого лежать кучугури снігу.

Ведучий: 

                   Зима все білим снігом вкрила.

                   Ставочки льодом затяглись.

                   І вітряків величні крила,

                   Як руки, в небо простяглись.

                   Хати з-за снігових заметів

                   Сидять по вікнах у землі.

                   Шляхи поснули в переметах.

                    Далекий ліс стоїть в імлі.

                    Ганнуся тихо вийшла з хати – 

                    І до колодязя з відром.

                    Сказали їй води набрати…

                    А лід там випнувся горбом.

Звучить музика. Іде Ганнуся з відром, підходить до криниці.

Ведучий: 

                    Вчепилася за зруб руками,

                    Щоб вдержатися хоч на мить,

                    Шукає вузлика з гачками – 

                    І враз відро униз летить.

                    Ганнуся скрикнула,

                    Й гаряча її сльоза вже в глибині…

                    І сталось справжнє диво, –  бачить:

                    Нема води, відро на дні.

                    Що діяти? Вона не знає,

                    Як повернутись без води…

                    І чує хтось її вмовляє:

                    “Ти злазь поволеньки сюди”.

                    Всередині немає льоду…

Ганнуся:

                   Хоч страшно – злізу все одно…

Ведучий: 

                  І так з колоди на колоду

                  Вона спустилася на дно.

Друга дія

Звучить музика. Декорації на сцені – крижаний палац Дідуся Мороза. Дідусь сидить між подушок у ліжку.

Ведучий: 

                    Ганнуся бачить – срібні східці

                    Ведуть у зоряний покій,

                    Там хтось в блискучій білій свитці

                    Сидить в перині пуховій

                    І каже лагідно.

Дідусь Мороз:

                    Я прошу, мене не бійся, підійди,

                    Якщо ти дівчинка хороша,

                    То набереш собі води.

                    А зараз прибери кімнату,

                    Доглянь, щоб все було як слід,

                  Збий пух, щоб м’яко обуло спати,

                  І приготуй мені обід.

Ведучий: 

                    Ганнуся дивиться на нього:

                    Такий він лагідний дідусь,

                    І думає собі:  “Нічого,

                    Усе зроблю, я не боюсь”.

                   Помітила, що постіль м’ята,

                   Якесь гілля між подушок,

                   Із ватника вже лізе вата,

                   Не зовсім чистий килимок…

                   І заходилась без упину,

                   Часу не гає, не сидить.

                   Пухову підняла перину – 

                   А там травичка ніжна спить.

Ганнуся відкидає  білу пелену, під якою дівчатка-травинки присіли, наче сплять. Під музику за вибором музичного керівника дівчатка виконують танок травинок і сніжинок.

Ведучий:

                   Траву розправила і слідом

                   Новий підсипала сніжок,

                   Тоді підсіла поруч з дідом

                   Йому латати кожушок.

                   Покої чистить, прибирає,

                   В обід морозиво дає;

                   Сорочку діду вишиває,

                   Бо в неї хист до цього є.

                   Три дні минули, як на крилах, –

                   І миті не було в добі.

                   Вона не все переробила

                   Те, що намітила собі.

                   Дідусь сказав.

Дідусь Мороз:

                              Стривай, Ганнусю,

                              Тобі вертатися вже час.

                              Я теж на гору піднімуся,

                              До хати проведу якраз.

                              Я піднесу твоє відерце,

                              Туди гостинців я поклав.

                              Це за твоє чудове серце,

                              Що зміг, – тобі подарував.

Звучить музика. Дідусь несе відро, Ганнуся йде поруч. Ідуть зі сцени.

Третя дія
Декорації на сцені – хата, біля неї – колодязь. Навколо лежать кучугури снігу. Вдалині видніється ліс, вітряки. Дідусь і Ганнуся коло хати.

Ведучий:

                    І враз вони побіля хати,

                    Дід раптом зник, вона сама,

                    Відро пече їй рученята.

                    Нікого навкруги нема.

                    Ввійшла тихесенько до хати,

                    А мачуха давай кричати.

Мачуха: 

                    Де пропадати ти посміла?!

                    Ось ждуть тебе твої дівчата,

                    Давай відро…

Ведучий:

                    І оніміла!..

                    Там діамантів зорі сяють…

                    Дівчатка збіглись до відра,

                    Прикраси вогниками грають.

Дівчатка:

                    Відкіль набрала ти добра?

Ведучий:

                    Цікаво всім… Ганнуся плаче,

                    На мить і дихання звело…

                    Та заспокоїлась, одначе,

                    І розказала, як було.

                    Почула мачуха, лютує,

                    До себе рідну доньку зве.

Мачуха:

                   Ану, вдягайсь швиденько, чуєш! 

                   Де благодійник той живе?

Ведучий:

                    Відправила свою Катрусю,

                    Сама позаду мовчки йде,

                    Кричить Катруся.

Катруся:

                   Я боюся!

Ведучий:

                    Та мати  все ж її веде.

                    А дід неначе знав, чекає,

                    Зробив, щоб не було води,

                    Її так лагідно вмовляє.

Дідусь Мороз:

                    Не бійсь, Катрусю, йди сюди.

Ведучий:

                    Слова ці навіть мати чула. Сказала.

Мачуха: 

                  Бачиш? Жде давно…

Ведучий:

                    Свою Катрусю підштовхнула,

                    І впала дівчинка на дно.

                    Та добре, м’яко…

                     Срібні східці,

                     Іде в покої навпрошки,

                     Ось дід сидить у білій свитці,

                     Є килим, ліжко, подушки.

Катруся зникає за зрубом колодязя. Звучить тихенько музика. Сцена напівзатемнена. Діти-крижинки виконують таночок, тримаючи в руках ліхтарики. На задньому плані – хороми Дідуся Мороза, який, сидячи на ліжку, дрімає.

Ведучий: 

                    Зайшла і сіла на ослоні,

                    Боїться руки застудить,

                    Стулила щільненько долоні,

                    Примружилася і сидить.

                    Дід каже.

Дідусь Мороз:

                    Прибери кімнату,

                    Доглянь, щоб все було як слід,

                    Збий пух, щоб м’яко було спати,

                    І приготуй мені обід.

Катруся: 

                   Та я і вдома не працюю,

                   В нас Ганька робить все сама.

                   Як хочеш, діду, затанцюю,

                    А як не хочеш, то дарма!

Дідусь Мороз: 

                   А хто ж поробить все в покоях?

                   Я думав, свитку ти зашиєш…

Катруся:

                   А ти не думай! Заспокойся,

                   І без обіду проживеш.

                   І відчепись від мене краще,

                   Ще загадаєш щось, бува?

                   Іди гуляй собі у хащах,

                   Болить від тебе голова!

Ведучий:

                   Дідусь невесело всміхнувся,

                   У ліжко ліг і наче спить.

                   На дівчинку не озирнувся.

                   Вона ж як сіла – так сидить.

                   Дід бачить все краєчком ока,

                   Жаліти тільки не спішить.

                   Узнав, що дівчинка жорстока,

                   І думає: “Біда навчить…”

                   Пройшло три дні, кричить Катруся.

Катруся:

                  Вставай-но, діду, відведи!

                  Поглянь на мене – я трушуся,

                  А ось відро, скарби клади!

Ведучий:

                    Послухав дід, часу не гаяв,

                    Поставив дівчину за зруб, –

                    А мати вже її чекає,

                    Відро вхопила прямо з рук.

                    Відро важке – прикрас багато…
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Мачуха:

                  Ти змерзла, доню? Не біда!

Ведучий:

                    Забігли разом в теплу хату.

                    В відро руками – там вода!

                    Очам не вірять, бо в відерці

                    Вже чули срібний дзвін на дні.

                    Не підказало їхнє серце, –

                    Що ті прикраси крижані.

                    Так Морозець навчав маленьких,

                    Був завжди лагідним до них,

                    Казав усім: “Жалій стареньких,

                     Їх ображати – справжній гріх”.     
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КОЛОБОК ‎

(п'єса-казка на новий лад)

Рукавичковий театр

Дійові особи:

Дід

Баба

Колобок

Песик Бровко

Заєць

Вовк

Ведмідь

Свинка

Акт1

Дід і баба

Дід: Здрастуйте,мої малятка,

         любі хлопчики й дівчатка!

         Розкажу я казку давню,

         та героїв переставлю,

         бо вже пам'ять підупала.

         Може,баба б щось згадала?

         Де ж це баба?..Гей,бабусю!

Баба‎(за сценою)‎: Зараз,зараз,хай зберуся!

                                  Чом мене гукаєш,діду?

Дід: Час вже братись до обіду.

Баба: Я нічого не варила,

           Я нічого не пекла-

           дуже зайнята була.

Дід: Що ж робила до цих пір?

Баба:Підмітала хату,двір,

           шила,мила,прибирала...

Дід: І дивилась серіали.

Баба: Дорікаєш ти дарма-

            у нас борошна нема.

Дід: А в коморі ти дивилась?

Баба:Тільки трішки залишилось.

Дід:То змети його,старенька,

         і спечи хоча б маленький,

         та смачненький колобок.

Баба: Та іду.Де ж фартушок?..

Акт 2

Дід,Баба,Колобок,потім Песик

Баба: Колобок на славу вдався!

Дід: Ось обіду й дочекався.

         Розрізай мерщій,старенька.

Баба: Колобок ще гаряченький,

            хай простигне на вікні.
              виходять

Колобок: Що ж робити тут мені?

                   Ви подумали:із тіста,

                   то відразу можна з'їсти.

                   А я хочу погуляти,

                   хочу світа повидати.

                   Добре,що вікно відкрите,

                   тільки б носа не розбити.

           втікає через вікно

Дід: Де ж обід наш подівався?

Баба: А утік,мабуть,злякався.

           животи ж порожні наші.

Дід: То звари,бабусю,каші.

         Та попросимо Бровка

         пошукати Колобка.

Песик: Гав!Уже спішу в дорогу!

Баба: Тільки ж принеси цілого!

Акт 3.

Колобок і Зайчик

Заєць: Ой,хто це там?Чи не вовк?

             Ні,неначе...Колобок!

             Із пшеничного він тіста,

             значить,можна його їсти.

Колобок: Що це за вухате чудо!

                   Хто це їсти мене буде?

                   Краще нашорошуй вуха

                   й гарну пісеньку послухай.

Заєць: Та cпівай вже...

Колобок:  Я по засіку метений,

                    я на яйцях спечений,

                    я від діда утік,

                    я від баби утік

                    і від тебе утечу!

‎(тікає)

‎Заєць: Оце так!Вже й покотився.

              Без  обіду я лишився.

Прибігає Песик

Песик: Ти тут Колобка не бачив?

Заєць: Бачив.Він утік,одначе.

Акт 4

Колобок,вовк,потім песик

Вовк:  Ой який же я голодний-

             не обідав я сьогодні.

Колобок: Гей,посторонись з дороги-

                   бач,пройти немає змоги.

Вовк: А ти хто?Ти що за фрукт?

‎(обнюхує)‎ А,хлібобулочний продукт.

Колобок: Я-артист,пісні співаю.

                   Славу в світі здобуваю.

Вовк: Будь хоч десять раз артистом,

            та я дуже хочу їсти.

           І тебе я з'їм...

Колобок: А хочеш пісеньку почути,Вовче?

Вовк: Та співай,лиш не попсу,

            а я кістку погризу.

Колобок:  Я по засіку метений,

                    я на яйцях спечений,

                    я від діда утік,

                    я від баби утік,

                    я від зайця утік 

                   і від тебе утечу!

втікає

Вовк: Щоб тебе Ведмідь зустрів!

            Чом же я його не з'їв?!

Песик: Ти не бачив Колобка?

Вовк: Щоб він сів на їжака!

            Обманув  мене і втік.

Песик: Ну,спасибі,я побіг!

Акт 5

Колобок,Ведмідь,потім Песик

Ведмідь: О,сама прибігла їжа!

Колобок(до глядачів)‎: Ось і пісенька є свіжа!

‎(до Ведмедя)‎:                 Я-маестро Колобчіні,

                                            пощастило тобі нині:

                                            як я пісню заспіваю-

                                            зразу голод проганяю.

Ведмідь: Ну співай уже,співай-

                   їсти хочеться украй.

Колобок: Я по засіку метений,

                   я на яйцях спечений,

                   я від діда утік,

                   я від баби утік,

                   я від зайця утік ,

                   я від вовка утік     

                   і від тебе утечу!

втікає

Ведмідь: Ой дурний я клишоногий!

Песик  (задихано)‎: Колобок?..

Ведмідь ‎(показує)‎: Туди дорога!

Акт 6

Колобок,Свиня,Песик,Дід,Баба

Колобок‎(співає)‎:

                                Я артист уже відомий,

                                є кожним звіром я знайомий.

                                Хоч з пшеничного я тіста,

                                та ніхто не може з'їсти.

                                Ось який я молодець-

                                Колобок,а не млинець!

Свиня:  Хрю-хрю-хрю!Що за пісні?

               Наяву це чи вві сні

               йде сама вечеря в рило?

Колобок: Краще б рило ти закрила,

                   Пісеньку  мою почула-

                   всю красу її відчула.

Свиня: Ні,не хочу я пісень-

              я не їла цілий день,

              і тебе мені ще й мало...

Колобок: Голова моя пропала...

З'являється Песик

Песик: Гав!Іди в свою калюжу!

Свиня тікає

Колобок: Дякую тобі я,друже!

Песик: Дякувати будеш вдома-

              я вже падаю з утоми.

Колобок: Ні,додому я не піду,

                   щоби з'їли Баба з Дідом!

Виходять Баба з Дідом

Дід: Ми тебе не будем їсти,

         станеш справжнім ти артистом.

Баба: Будеш у театрі грати,

           нашу казку розвивати.

Колобок: Буду грати,буду грати,

                  і співати, й танцювати.

‎(До залу)‎: Діти, ви скажіть,будь ласка,

                   Вам сподобалася казка?

 Діти:  Так!

            То давайте під завісу

             заспіваєм разом пісню:

співають всі герої

Я артист уже відомий,з кожним звіром я знайомий.

Хоч з пшеничного я тіста,та ніхто не може з'їсти.

Ось який я молодець- Колобок,а не млинець!

Нашій казочці кінець!
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              Казка про квіти

Квітковий театр

Жила була на світі одна квіточка на ім’я Соняшник. Насіння цієї гарної квіточки занесло далеко від клумби, і вона росла серед інших рослин. Її оточувала жоржина, так і горда орхідея, троянда і біла півонія. Але навколо не було жодної подібної йому - Соняшникові. Казка про квіти розповість про те, як рости серед не таких як ти і знайти себе серед інших.

Соняшник дуже любив тишу, але також обожнював і вітер, який змушував траву навколо рухатись. Вітер був диригентом для дерев, і після кожного його дотику вони співали пісні шелестом листя. Квіточка обожнювала сонячні промені, але також їй подобалися хмаринки. Особливо, коли вони дарували їй краплі дощу. Все їй подобалося навколо: бджілки і мурахи, черв’ячки і зайчики. Якось раз біля квіточки проповзав вуж:

– Соняшник, поговори зі мною, – сказав хитрий вуж. А квіточка дуже здивувалася, адже ще ніколи ніхто з нею не розмовляв. Вона навіть не здогадувалася про те, що вміє говорити.

– Привіт, – промовив він своє перше в житті слово.

– Чому ти не розмовляєш з іншими квітами?

– Я навіть не знав, що можу.

– Можеш, – лукаво сказав вуж й поповз. А квіточка почала прислухатися до інших квітів і вперше почула в шелесті слова. І в цей же момент відчув всередині смуток. Адже слова були образливими.

– Соняшник  пахне жахливо, абсолютно не так, як я. – промовила троянда.

– А ще він дуже високий, – підхопила жоржина. – Псує всю красу нашої галявини.

– А мені от не подобаються його пелюстки. Маленькі і зібрані в купку – сказала орхідея.

Почувши ці слова, Соняшник дуже засмутився. Він і не підозрювала, що виглядає так жахливо. З того моменту його життя перетворилося на жах. Іноді він бачив, як бджілка сідала на іншу квітку і розумів, це все через його каліцтво. Він відштовхує комах своїм жахливим виглядом. А коли бджілки сідали на його пелюстки, Соняшник вважав – це з жалості. І скоро бджілки покидали квіточку, що було дуже логічно для нього. Хто ж зможе довго сидіти на такій високій і непривабливій рослині?

– Ох, краще б не чув цих слів. Краще б не зустрічав вужа. – говорив сам  собі Соняшник. І майже кожен день його тягнуло послухати розмови квітів знову і знову, щоб засмутитися ще більше. Сам  говорити Соняшник боявся.

Якось раз до нього підлетів метелик і порадив все ж заговорити з сусідніми квітами, а не лише мовчки підслуховувати:

– Заговори з ними і посміхнися ім. Це вмить розчине їх отруту. І вони розглянуть твою красу.

Так квіточка і зробив. Він посміхнувся квітам і привіталася з ними. Побажав гарного дня. З тих пір він більше не чув поганих розмов про себе. Але все одно вважав себе дуже негарним.

Якось раз Соняшник прокинувся і за звичкою почав прислухатися до розмов квітів, а потім раптом побачив жовте листя. Невже скоро осінь? Невже він скоро зів’яне? І більше ніколи не побачить схід сонця, не відчує краплі роси на своїх пелюстках, не подарує бджілкам пилок, а метеликам свій аромат. Невже свої дні він хоче витратити на підслуховування розмов троянд з орхідеями, щоб почути там щось про себе. Навіщо йому все це? І з тих пір інші квіти перестали для нього існувати. Їх слова знову були нерозбірливими і змішувалися з шелестом дерев. Соняшник милувався красою природи і цінував кожну мить свого існування. Він цвів так красиво, що в один день його побачила дівчинка і закохалася в красу квітки.

Коли дитина підбігла до Соняшника, квіточка вирішила, це її остання мить. Зараз її зірвуть. Так іноді буває з квітами. Вони в’януть не від старості, їх життя забирає хтось вище. Просто так. Або ж з якоїсь невідомої причини. Можливо він був занадто некрасивим? І його вирішили викинути з галявини. Але раптом Соняшник почув незвичайні слова:

– Яка гарна квітка, мамо йди сюди! Як називається ця жовта квітка?

– Це – соняшник, – сказав приємний жіночий голос. Через сонце людей не було видно. 

– А давай її викопаємо і пересадимо в наш сад. Вона ж така гарна, їй тут сумно одній серед галявини.

– Клич свою сестру і пересаджуйте разом, мої улюблені садівники, – промовила мама дівчинки. Вона була рада тому, що її донька знайшла корисне завдання. Через півгодини Соняшник був вже в саду, а поруч з ним цвіли такі ж як він квіти. Красиві, яскраві, ароматні.

– Невже і я такий  гарний, як і ви? – промовив Соняшник до квітів, що росли навколо.

– Так– посміхнулися садові гортензії.

Раптом на квіточку полилася вода.

– Як дивно. Адже хмаринок немає! – злякався Соняшник.

– Так буває, коли тебе люблять і піклуються про тебе, – посміхнулися йому садові квіти. – Тоді тебе поливають щодня просто для того, щоб ти цвів і пах.
І Соняшник посміхнувся. Як же було чудово, що в кінці літа, в останні дні свого існування, він потрапив в такий гарний сад і зрозумів, як він виглядає. А ще більше його радувало те, що він бачив інше життя в дикому полі. Це подарувало йому можливість цінувати більше його нове життя в садку.
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       Казка про овочі для дітей

Театр овочів і фруктів

На городі у Марічки росло багато овочів. Капуста, буряк, морква, картопля, цибуля, помідори, огірки, зелень тягнулися до сонця і чекали вологи. Їх коріння вбирали дощ і воду, якою поливала овочі Марічка або її бабуся. Щороку овочі на дачі у дівчинки виростали дружніми. Дівчинка вміла підслуховувати їхні розмови. Але в цьому році Марічка на своє здивування почула, як морква і капуста сварилися, цибуля і картопля ображали одне одного, а огірки взагалі ігнорували всіх рослин на городі. Казка про овочі розповість про те, як Марічка зробила всіх дружніми на грядці.

Марічка з самого дитинства знала, що овочі дуже корисні для дітей і дорослих. У них знаходиться багато вітамінів. Овочі допомагають травленню, розвитку організму, покращують мислення і кровообіг. Щоліта рослини на її грядках виростали з маленьких паростків в соковиті і яскраві, ароматні і смачні. І всі знали про свою важливу місію – нагодувати людей і передати їм свої корисні речовини. Але казка про овочі закінчилася в той день, коли Марічка почула сварки на городі.

· Ти дурна картопля випиваєш всю воду! І мені зовсім нічого не залишається!- лаялася петрушка на картоплю.

· Та кому ти потрібна! – грубо відповів кущ картоплі. – Я нагодую собою всю сім’ю. Мене можна смажити, варити, запікати, м’яти, нарізати в суп, холодник, салат. А ти то що?

· А з мене можна робити не тільки їжу, я ще й шкіру відбілювати!

· Ха-ха-ха! Потішила! – засміялася картопля.
· Ах ось у кого мої овочі навчилися скаржитися і лаятися, – нарешті все зрозуміла чарівниця. В цей же день вона покликала на дачу друзів, і вони спорудили паркан. Дружно і весело хлопці працювали весь день, а ввечері влаштували застілля. З жартами, сміхом, любов’ю, щедрістю, підтримкою і турботою.
· Ви у мене найкращі друзі! Спасибі, що допомогли побудувати паркан!

· Тобі спасибі, що запросила на природу! Які у тебе тут красиві грядки і апетитні овочі! – відповідали друзі Марічці.

Так овочі змогли побачити, що спілкуватися можна по-іншому. Чемно, дружелюбно, привітно і красиво. А паркан назавжди приховав від рослин негативний приклад спілкування. Незабаром на грядках знову з’явилася казка про овочі, адже огірки і помідори, морква і цибуля, буряк і картопля були дуже дружні один до одного.
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Казка
«Новорічні пригоди Смішариків»

Театр «Новорічної кульки»
Звучить музика з мультфільму «Смішарики»

Виходить Нюша з журналом «Мода»

Нюша: - З глузду з'їхати, пройшло півдня, і ніхто не може здогадатися провідати мене. Запитати: - «Як у тебе настрій?»


- «Та так собі…»

- «А як здоров'я?» -зітхає - «Оооох» (рука до чола)

- «Нюшечка, ти найкрасивіша і модна. А як ти танцюєш і співаєш! Ну покажи…»

- Ой, я так втомилася .... (Рука до чола)-злиться - Це просто, хррр, свинство якесь! Зовсім вже ... Адже я дійсно, найстильніша і модна жителька країни смішариків. І зараз я це доведу! Діти, встаньте всі, біля своїх стільчиків співайте і танцюйте.(Діти танцюють і співають).

- Класно,правда ? Ви просто молодці! А зараз подивимося, що в світі моди твориться!


Відкриває журнал, гортає.


- Так! Так! Так! Ага! ... .. Що? Бантики виходять з моди? (жах).

- Що ж робити? Як так? Так, а що там ще? Писк моди цієї зими! Мрія всіх просунутих модниць, кліпси у формі - сніжинок. Так! Так! Так! Можна замовити поштою ... Можна замовити поштою !!!!! Ура !!! Я побігла оформляти замовлення!

Тікає. Виходять Крош і Їжачок, тягнуть на санках велику скриню з подарунками

Їжачок: - Хіба це зима? Це якась весна! Але без весняних радощів. Здрастуйте, діти!

Крош: - А! Я чув про це - це глобальне потепління. В Африці розтануть всі айсберги, і нас затопить! О! Привіт діти!

Їжачок: - Крош! Що ти говориш? В Африці немає айсбергів, вони в Арктиці!

Крош: - Ну, звичайно в Арктиці, хоча, Африці від цього тільки гірше ...

Їжачок: - Крош, а чому ми повинні тягти цю скриню саме на санках?

Крош: - Поглянь навколо, нічого дивного не помічаєш?

Їжачок: - Нуууу, снігу немає.

Крош: - Ось! На носі Новий рік, а снігом і не пахло!

Їжачок: - Сани тут причому?

Крош: - Тут снігу - нуль і через це настрій у дітей не новорічний. І якби ми скриню з подарунками, від діда Мороза привезли, скажімо, на візку, і поставили під ялинку, з неї від несподіванки голки могли посипатися, а цими санками, ми як би натякаємо, що скоро Новий рік!

Їжачок: - Зрозуміло .... Тут поставимо?

Крош: - Ага! Все, як Дід Мороз велів: - «Скриню з подарунками поставте під найбільшу і найгарнішу ялинку в палаці!»

Ставлять скриню під ялинку і йдуть. З іншого боку вибігає Нюша з посилкою.

Нюша: - Кліпсики мої! Кліпсулечки! Як я вас чекала! Ура! Ура! Ура!

Посередині сцени натикається на скриню з подарунками:

Нюша: - Ух ти! Скриня з подарунками! Цікаво, що там? Напевно, що не будь смачненьке. Адже життя влаштоване так, що все смачне рано чи пізно закінчується. Тому смачненьке можна дарувати постійно.

Заглядає в скриню, бачить багато подарунків.

Нюша: - Цього не може бути, це ж мрія! Мрія всього мого життя! Ой, яке життя тепер почнеться! Яке життя!

Тут виходять Крош і Їжачок:

Крош: - Новий рік це сніг, плюс ялинка, плюс подарунки. А якщо кількість снігу дорівнює нулю, то треба його компенсувати величиною ялинки (показує на високу ялинку) і обсягом подарунків (показує на широкий скриню)
Їжачок: - А може ми всі зійшли з розуму одночасно? Може зараз не зима, а якась весна? Або просто літо таке холодне? А ми, наївні, вирішили новий рік зустрічати?

Нюша: - Ні, ну яка весна? Навесні струмки, солов'ї, мрії, любов .... По жодному пункту не збігається.

Крош: - Друзі мої! Зараз зима і крапка! Скоро Новий рік! Ось і Дідусь Мороз нам скриню подарунків передав! А який Дід Мороз навесні, і тим більше, влітку?

Їжачок: - Ну, так. Шкода тільки, що снігу немає.

Нюша: - Ой! Придумала! У мене ж тут в посилочці, мої улюблені кліпси в формі сніжинок. Чим вам не сніг? Мені їх поштою надіслали з самого північного полюса! (Відкриває посилку) Там записка. читає: «Якщо хочеш снігу ти! Заклинання прочитай !!! »

Їжачок: - Снігу?

Крош: - Давай швидше читай!

Нюша: читає - Сніг, сніжок, сніжочок

                                 Милий мій дружочок.

                                 Плесни, тупни, повернись.

                                 Багато снігу появись!

Їжачок: - Не виходить!

Крош: -Діти, а давайте всі разом!

Нюша: Сніг (повторюють) Сніжок (повторюють) Сніжочок (повторюють)

             Милий мій (повторюють) Дружочок (повторюють)

     Плесни (Слова і руху) тупни (слова і руху) Повернись (слова і руху)

             Багато снігу (повторюють) Появись !!! (Повторюють)

Починає падати сніг
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Мнемотаблиці
«Розкажи казку»
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“Мандрівка островом Мадагаскар”
(розвиток мовлення в драматизації казок)

Програмовий зміст: 

· Вчити дітей знаходити поняття, протилежні за змістом, називати слова-дії (Що робить? Що роблять?) та слова-ознаки (Який? Яке? Яка?), добирати рими до слів-картинок та  розповідати вірші за допомогою мнемо таблиць.

· Збагачувати і активізувати словниковий запас дитини: антонімами, епітетами, словами-діями, словами-ознаками.

· Формувати у дітей комунікативну компетентність, вміння застосовувати здобуті знання під час розв’язання практичних завдань.

· Розвивати логічне мислення, креативність, художній смак, пізнавальний інтерес до усної народної творчості (казки), до української поезії та акторські здібності у дітей. Закріплювати вміння складати речення, відповідати на запитання, вільно висловлювати свою думку.

· Виховувати почуття ритму і рими, любов до рідної мови, до батьківщини. 

Матеріал: лист, написаний від Феї; мольберти; водоспад, дерева, квіти; ширма для показу вистави “Колобок”, атрибути до казки: рукавички з дійовими особами, хатка, квіти, дерево, кущі; мнемотаблиця вірша “Про нашу Україну”

Попередня робота: цикл занять “Цікаві мандрівки країнами”. Цикл занять з ознайомлення з символами, малюнками, мнемотехнікою. Ігри та вправи за методикою ТРВЗ: “Поділи на склади”, “Протилежності”, “Назви слова-дії”, “Назви слова-ознаки”, “Барвисті рими”, “Розгадай ребуси”. Читання та драматизація казок, розучування віршів за допомогою мнемо таблиць. Проведення бесід про країни, розгляд ілюстрацій. Виготовлення атрибутів до казок. Робота над звуковим аналізом слів.

Хід заняття

Вихователь. Дітки, до нас завітали гості. Давайте, ми привітаємося з ними:

Діти:                                          У садочку новий день,

Всім говорим “Добрий день!”

“Добрий день тобі й мені,

Усім людям на землі.”

Вихователь. Сьогодні нам принесли листа, в якому запрошують у невідому країну показати виставу. Запрошує нас туди Фея казок. Вона знає, що ми любимо розігрувати різні казки, де дійові особи виготовлені з різноманітних матеріалів. Фея хоче, щоб ми показали українську народну казку. А наших гостей, крім вистави, ми познайомимо ще з іграми, які допомогли нам стати артистами і навчили нас гарно і правильно розмовляти.

Помічницею у нас буде Фея казок, яка залишить свої підказки. Зараз у мене є перша підказка-завдання, яка нам допоможе дізнатися, де вона на нас чекає. Ось тут зашифроване слово. Давайте, попробуємо його відгадати.

	С
	А 
	Р 
	А 
	Д 
	А 
	М 
	Г 
	А 
	К 

	7
	2
	10
	4
	3
	9
	1
	5
	6
	8


(Діти записують букви під певними цифрами і розшифровують слово. Потім читають, яка країна у них вийшла.)

Розшифроване слово

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10

	М 
	А 
	Д 
	А 
	Г 
	А 
	С 
	К 
	А 
	Р 


Вихователь. Молодці, ви правильно розшифрували місце, де перебуває Фея. Дійсно, це є острів Мадагаскар. Вона подорожує по всьому світу і знайомить дітей з казками різних народів. Зараз Фея відпочиває на острові Мадагаскар і розповідає її мешканцям про Україну. Тому запрошує нас до них у гості познайомити зі своїми казками.

Перш ніж ми вирушимо у цю цікаву подорож маємо ознайомитися з цим островом. Скажіть, будь ласка, можливо ви щось знаєте про цей острів.

(Відповіді дітей)

Діти: 

· Ще острів Мадагаскар називають “Великим Червоним островом”, тому що на ньому є дуже багато червоної землі.

· На цьому острові живе багато піратів і є безліч піратських скарбів.

· На острові живуть лемури, хамелеони, крокодили, черепахи, змії, папуги. Проте немає левів, жираф, зебр.

· Ростуть на острові красиві квіти орхідеї, чайний кущ. Можна побачити банани, лимони, апельсини, фісташки.

· Вирощують ваніль, яку потім закупляє фірма “Кока-Кола”.

· Ще на острові є вулкан, який в перекладі називається “Гай фруктових дерев”.

Вихователь. Дітки, я бачу, що ви багато знаєте цікавої інформації про острів Мадагаскар. Це означає, що ми сміливо можемо вирушати у нашу мандрівку.

Ви знаєте для того, щоб спілкуватися з людьми ми повинні вміти гарно і виразно говорити і висловлювати свою думку. Для того наша мова має бути збагачена різними словами. В ній є порівняння, синоніми, епітети і антоніми. Ми ж знаємо, що антоніми – це слова протилежні за значенням.

Вихователь: Дітки, скажіть мені наш шлях буде: короткий. 

Діти: Ні, довгий.

Вихователь. Ми на своєму шляху побачимо маленький океан?

Діти. Ні, великий.

Вихователь. Океан буде мілкий?

Діти. Ні, глибокий.

Вихователь. А тепер у мене для вас є завдання. Ви повинні об’єднати картинки, де малюнки протилежні за значенням. А дорослі знають, що ці слова називаються, як…..(антоніми).
Дидактична гра “Протилежності”

(Діти об’єднують у пари слова. Коли вони виконали завдання, то озвучують пари слів, які склали.)
Діти. День – ніч, чорний – білий, старий – молодий, сумний – веселий, холодний – гарячий, пустий – порожній, брудний – чистий, світло – темно.

Вихователь. Вирушаємо далі. На нашому  шляху ми зустрінемо багато перешкод. Ось ми минаємо крижини. І тут нас очікує наступне завдання. Ви назвали вже так багато слів. А я назву вам зараз також  слова, а ви скажете, про що вони вам нагадали. Це слова: мороз, вітер, холод, сніг, віхола. 

Діти. Вони нагадали нам про зиму.

Вихователь. Дійсно, ці слова нам розказують про зиму. А тепер слухайте уважно  ще одне завдання. Ось тут є крижинки. Подивіться на них і об’єднайте їх у групи. Подумайте, які дві групи з них можна утворити.

Дидактична гра “Назви слова-дії”

(Діти групують предмети: зимові і літні дії)

Вихователь. Чому ви так поділили ці слова?

Діти. Тому що вони розказують про зиму і літо.

Вихователь. Згідна! Які дії на цих картинках зображено. Складіть з ними речення.

Діти:

· Гойдається. Дівчинка гойдається на гойдалці. 

· Купається. Дітки весело купаються у басейні.

· Світить, усміхається. Сонечко усміхається і світить.

· Малює. Хлопчик малює картину.

· Катається. Хлопчик катається на санчатах.

· Грати. Хлопчик грає у хокей.

· Падає. На вулиці падає сніг.

Вихователь. Щоб пройти ці крижинки нам потрібно вирішити ще одне завдання. Його для вас підготували мешканці красивого, незабутнього, чарівного, неперевершеного, барвистого, співучого, казкового, загадкового острова Мадагаскар. Які слова я використала, щоб описати острів.

Діти. Слова-ознаки.

Вихователь. Щоб виконати наступне завдання, у мене є для вас картинки, на яких зображені слова. Опишіть їх, використовуючи тільки ознаки.

Дидактична гра “Слова-ознаки”

(Діти вибирають собі картинки і готуються виконати завдання).

Відповіді дітей.

Діти: 

· Метелик. Дивовижний, красивий, яскравий, гарний, барвистий.

· Кошеня. Миле, м’якеньке, гарненьке, маленьке,ніжне, красиве.

· Малина. Соковита, червона, смачна, кисленька, вітамінна.

· Жабка. Зелененька, стрибуча, холодна, маленька.

· Лисиця. Хитра, руда, хижа, пухнаста, прудка.

· Цибуля. Пекуча, цілюща, вітамінна, городня, біла, оранжева.

Вихователь. Ось, нарешті, перед нами знаходиться лінія, яка відділяє нас від мети нашої подорожі. Ми з вами вже знаємо, що у нас зараз зима. Вона нас відпускає у нашу подальшу мандрівку. З допомогою чарівної музики ми перенесемося із зими в літо.

(Відкриваємо штори, грає музика.)

Вихователь. Ось ми вже бачимо наш острів. Тепер наша мета потрапити на нього. І в цьому нам зможуть допомогти слова: човен, вітер, килим-літак, птах, крига. Як ви думаєте, чому саме ці слова нам допоможуть потрапити на острів?

Діти. 

· Тому що на човні ми зможемо перепливти.

· Птах нас зможе взяти на крила і ми з ним полетимо. Так само можна полетіти на килимі - літаку.

· Вітер інколи буває дуже сильний і він нас зможе взяти у свої сильні руки і перенести.

· На кризі ми також зможемо перепливти океан.

Вихователь. Щоб ці слова допомогли нам в дорозі потрібно до них прислухатися і розказати, що ми почуємо. Коли ми говоримо слова, то, що ми чуємо?

Діти. Звуки. 

Вихователь. А ми з вами знаємо звуки і вміємо про них розказувати. Давайте зробимо звуковий аналіз слів.

(Діти виконують звуковий аналіз слова і пояснюють його) 
Вихователь. Нарешті потрапили ми з вами на цей чарівний острів. Щоб жителі острова побачили, що ми є справжні актори і вміємо не тільки перетворюватися в різних героїв і гарно грати ролі, а й вміємо перетворювати одні гарні слова в інші ще цікавіші і кращі.

Дидактична гра “Барвисті рими”

(Діти підбирають пару до слів рими)

Діти. 

· Ворона – корона; Ракета – карета;

· Малина – машина; Діти – квіти;

· Каша – Маша; Пічка – річка; 

· Гілка – білка; Молоток – колобок;

· Калина – картина; Сова – дрова.

Вихователь. Ви у мене найкращі. З цим завданням ви також справилися. Зверніть увагу, як навколо красиво, яскраво, загадково, яка тут чарівна природа. Подивіться, який гарний водоспад.

(Діти оглядають острів, водоспад, грає музика. З-за водоспаду виходить Фея.)

Фея. Я дуже рада, що ви завітали до нас, подолали багато перешкод, виконали різні завдання і тепер зможете показати казочку. Я малагасійцям розказувала про вас, але вони нічого не знають про вашу країну.

Діти:

· Наша країна називається Україна.

· Вона багата, співуча, красива, гостинна, квітуча, чудова.

· Мова наша солов’їна.

· У нас є свій національний одяг – вишиванка. Ми зараз у ньому одягнені.

Вихователь. Щоб ви краще зрозуміли, яка наша країна ми розкажемо вам вірш “Про нашу Україну”. Його написала поетеса Марія Познанська.

Діти розказують вірш за мнемотаблицею.

Вірш “Про нашу Україну”

Ми дуже любим весь наш край,

І любим Україну,

Її лани, зелений гай,

В саду – рясну калину.

Там соловейко навесні

Співає між гілками:

Та й ми співаємо пісні –

Змагається він з нами.

                                                         М.Познанська

Вихователь. Крім української поезії, ми вас ще познайомимо з українською народною казкою, тому що для цього Фея запросила нас на ваш острів. Наш театр, який називається “” покаже вам українську казку “Колобок”(на новий лад). Прошу акторів зайняти свої місця.

Казка “Колобок” (на новий лад).

(рукавичковий театр)

Акт1

Дід і баба

Дід: Здрастуйте,мої малятка,

         любі хлопчики й дівчатка!

         Розкажу я казку давню,

         та героїв переставлю,

         бо вже пам'ять підупала.

         Може,баба б щось згадала?

         Де ж це баба?..Гей,бабусю!

Баба‎(за сценою)‎: Зараз,зараз,хай зберуся!

                                  Чом мене гукаєш,діду?

Дід: Час вже братись до обіду.

Баба: Я нічого не варила,

           Я нічого не пекла-

           дуже зайнята була.

Дід: Що ж робила до цих пір?

Баба: Підмітала хату,двір,

           шила,мила,прибирала...

Дід: І дивилась серіали.

Баба: Дорікаєш ти дарма-

            у нас борошна нема.

Дід: А в коморі ти дивилась?

Баба: Тільки трішки залишилось.

Дід: То змети його,старенька,

         і спечи хоча б маленький,

         та смачненький колобок.

Баба: Та іду.Де ж фартушок?..

Акт 2

Дід,Баба,Колобок,потім Песик

Баба: Колобок на славу вдався!

Дід: Ось обіду й дочекався.

         Розрізай мерщій,старенька.

Баба: Колобок ще гаряченький,

            хай простигне на вікні.
виходять

Колобок: Що ж робити тут мені?

                   Ви подумали:із тіста,

                   то відразу можна з'їсти.

                   А я хочу погуляти,

                   хочу світа повидати.

                   Добре,що вікно відкрите,

                   тільки б носа не розбити.

втікає через вікно

Дід: Де ж обід наш подівався?

Баба: А утік,мабуть,злякався.

           животи ж порожні наші.

Дід: То звари,бабусю,каші.

         Та попросимо Бровка

         пошукати Колобка.

Песик: Гав!Уже спішу в дорогу!

Баба: Тільки ж принеси цілого!

Акт 3.

Колобок і Зайчик

Заєць: Ой,хто це там?Чи не вовк?

             Ні,неначе...Колобок!

             Із пшеничного він тіста,

             значить,можна його їсти.

Колобок: Що це за вухате чудо!

                   Хто це їсти мене буде?

                   Краще нашорошуй вуха

                   й гарну пісеньку послухай.

Заєць: Та cпівай вже...

Колобок:  Я по засіку метений,

                    я на яйцях спечений,

                    я від діда утік,

                    я від баби утік

                    і від тебе утечу!

‎(тікає)

‎Заєць: Оце так!Вже й покотився.

              Без  обіду я лишився.

Прибігає Песик
Песик: Ти тут Колобка не бачив?
Заєць: Бачив.Він утік,одначе.

Акт 4

Колобок,вовк,потім песик

Вовк:  Ой який же я голодний-

             не обідав я сьогодні.
Колобок: Гей,посторонись з дороги-

                   бач,пройти немає змоги.

Вовк: А ти хто?Ти що за фрукт?

‎(обнюхує)‎ А,хлібобулочний продукт.
Колобок: Я-артист,пісні співаю.

                   Славу в світі здобуваю.
Вовк: Будь хоч десять раз артистом,

            та я дуже хочу їсти.

           І тебе я з'їм...          

Колобок: А хочеш пісеньку почути,Вовче?            

Вовк: Та співай,лиш не попсу,

            а я кістку погризу.
Колобок:  Я по засіку метений,

                    я на яйцях спечений,

                    я від діда утік,

                    я від баби утік,

                    я від зайця утік 

                   і від тебе утечу!

втікає
Вовк: Щоб тебе Ведмідь зустрів!

            Чом же я його не з'їв?!
Песик: Ти не бачив Колобка?

Вовк: Щоб він сів на їжака!

            Обманув  мене і втік.
Песик: Ну,спасибі,я побіг!

Акт 5

Колобок,Ведмідь,потім Песик
Ведмідь: О,сама прибігла їжа!
Колобок(до глядачів)‎: Ось і пісенька є свіжа!

‎(до Ведмедя)‎:                 Я-маестро Колобчіні,

                                            пощастило тобі нині:

                                            як я пісню заспіваю-

                                            зразу голод проганяю.
Ведмідь: Ну співай уже,співай-

                   їсти хочеться украй.
Колобок: Я по засіку метений,

                   я на яйцях спечений,

                   я від діда утік,

                   я від баби утік,

                   я від зайця утік ,

                   я від вовка утік     

                   і від тебе утечу!

втікає
Ведмідь: Ой дурний я клишоногий!
Песик  (задихано)‎: Колобок?..
Ведмідь ‎(показує)‎: Туди дорога!

Акт 6

Колобок,Свиня,Песик,Дід,Баба

Колобок‎(співає)‎:

                                Я артист уже відомий,

                                є кожним звіром я знайомий.

                                Хоч з пшеничного я тіста,

                                та ніхто не може з'їсти.

                                Ось який я молодець-

                                Колобок,а не млинець!
Свиня:  Хрю-хрю-хрю!Що за пісні?

               Наяву це чи вві сні

               йде сама вечеря в рило?
Колобок: Краще б рило ти закрила,

                   Пісеньку  мою почула-

                   всю красу її відчула.
Свиня: Ні,не хочу я пісень-

              я не їла цілий день,

              і тебе мені ще й мало...
Колобок: Голова моя пропала...

З'являється Песик
Песик: Гав!Іди в свою калюжу!

Свиня тікає
Колобок: Дякую тобі я,друже!
Песик: Дякувати будеш вдома-

              я вже падаю з утоми.
Колобок: Ні,додому я не піду,

                   щоби з'їли Баба з Дідом!
Виходять Баба з Дідом
Дід: Ми тебе не будем їсти,

         станеш справжнім ти артистом.
Баба: Будеш у театрі грати,

           нашу казку розвивати.
Колобок: Буду грати, буду грати,

                  і співати, й танцювати.

‎(До залу)‎: Діти, ви скажіть, будь ласка,

                   Вам сподобалася казка?

Діти:  Так!

 Колобок.  То давайте під завісу

                     заспіваєм разом пісню:

співають всі герої

Я артист уже відомий, з кожним звіром я знайомий.

Хоч з пшеничного я тіста, та ніхто не може з'їсти.

Ось який я молодець - Колобок, а не млинець!

Нашій казочці кінець!
Фея. Малагасійці в знак вдячності дарують вам чарівні квіти – орхідеї. В нашу наступну зустріч, я вірю, що ви зможете придумати інший театр і показати за допомогою цих квітів нову казку.
Вихователь. Дійсно, у мене вже є ідея. Це буде квітковий театр. На прощання ми з дітками заспіваємо вам чарівну, добру і чудову пісеньку, яка називається “Добра казка”.

Пісня “Добра казка”

 Добра казка іде

Відкриває для нас

Двері гарних нових таємниць

І запрошує нас увійти,

І запрошує мудрість знайти.

Добра казка іде,

Відкриває для нас

Двері гарних нових таємниць

І добро переможе в ній зло,

Бо сильніше у казці добро

Приспів. Нехай казка живе

У дитячих серцях,

Нехай світить добром

У маленьких очах

Світ казковий такий чарівний

І незвіданий він і новий.
Вихователь. На цьому наша казка і подорож завершилися. Ми дякуємо за увагу.
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